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1. Ehhez az útmutatóhoz

A készülék üzemeltetése elõtt gondosan olvassa el ezt az 
útmutatót!

1.1 Ennek az útmutatónak a tartalma
Ennek az útmutatónak a tartalma a következõ sorozatú 
gázkondenzációs készülékek kezelése: 
– WGB 15-110 C ill. D,
– WBC 22/24 C
– WBS 14/22 C
a fûtéshez és az ivóvízhez.
Ez egy áttekintés azokról a további dokumentumokról, amelyek 
ehhez a fûtõberendezéshez tartoznak. Minden dokumentumot a 
gázkészülék telepítési helyén õrizzen!

Dokumentáció Tartalom A következõk 
részére

Mûszaki információ – Tervezési segédlet
– Mûködési leírás
– Mûszaki adatok/kapcsolási vázlatok
– Alapkivitel és tartozékok
– Alkalmazási példák
– Költségvetési kiírások

Tervezõk, 
üzemeltetõk

Szerelési kézikönyv – 
bõvített információk

– Rendeltetésszerû használat
– Mûszaki adatok/kapcsolási vázlat
– Elõírások, szabványok,CE
– Elõírások a telepítési helyhez
– Alkalmazási példa, Standardalkalmazás
– Üzembehelyezés, kezelés és programozás
– Karbantartás

Fûtésszerelõ

Kezelési útmutató – Üzembehelyezés
– Kezelés
– Felhasználói beállítások/programozás
– Zavartáblázat
– Tisztítás/karbantartás
– Energiatakarékossági utalások

Üzemeltetõ

Programozási és 
hidraulikai kézikönyv 

– Beállítási táblázat minden paraméterrel és 
magyarázattal

– További alkalmazási példák

Fûtésszerelõ

Rövid leírás – Kezelés röviden Üzemeltetõ

Karbantartási füzet – Az elvégzett karbantartások jegyõkönyve Üzemeltetõ

Tartozékok – Szerelés
– Kezelés

Fûtésszerelõ,
Üzemeltetõ
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1.2 Alkalmazott szimbólumok

1.3 Kinek szól ez az útmutató?
Ez a kezelési útmutató a fûtõberendezés üzemeltetõjének szól.

Veszély! A figyelmeztetés be nem tartása esetén az emberi testet 
és életet veszély fenyegeti!

Áramütés veszélye! A figyelmeztetés be nem tartása esetén az 
elektromosság révén az emberi testet és életet veszély fenyegeti!

Figyelem! A figyelmeztetés be nem tartása esetén a környezetet 
és a készüléket veszély fenyegeti!

Utalás/tipp: Itt háttérinformációkat és hasznos tippeket talál.

Utalás más dokumentumokban lévõ kiegészítõ információkra..
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2. Biztonság

Veszély! Feltétlenül ügyeljen a következõ biztonságtechnikai 
elõírásokra! Egyébként veszélyezteti önmagát és másokat.

2.1 Rendeltetésszerû használat
A WGB 15-110 C/D, WBC 22/24 C és WBS 14-22 C kazánsorozat 
gázkondenzációs készülékei a DIN EN 12828 szerinti melegvizes 
fûtõberendezések hõtermelõinek vannak tervezve.
Ezek megfelelnek a DIN EN 297-nek.

2.2 Általános biztonságtechnikai elõírások

Veszély! Ügyeljen a gázkondenzációs készüléken elhelyezett 
figyelmeztetésekre. A gázkondenzációs készülék szakszerûtlen 
kezelése jelentõs károsodásokhoz vezethet.
A gázkészülékek elsõ üzembehelyezését, beszabályozását, 
karbantartását és tisztítását csak szakmunkás vizsgát tett 
fûtésszerelõ végezheti!
A fûtõberendezésben fellépõ sérülések esetén azt nem szabad 
tovább üzemeltetni.A sérült alkatrészek cseréjét csak fûtésszerelõ 
végezheti el.
Az alkalmazott tartozékok feleljenek meg a mûszaki szabályoknak 
és azok alkalmazását ezzel a gázkondenzációs készülékkel 
kapcsolatban a gyártónak engedélyeznie kell. Csak eredeti 
pótalkatrészek használhatók.
A csavarlakkal lepecsételt kötéseket semmi esetre sem oldhatják 
fel nem szakemberek! A lepecsételések annak igazolására 
szolgálnak, hogy a tökéletes és biztonságos üzemhez fontos 
csavarokhoz nem nyúltak hozzá. A lepecsételések sérülése esetén 
a szavatosság megszûnik!
A gázkondenzációs készüléken való önhatalmú átalakítások és 
módosítások nem megengedettek, mivel azok veszélyeztetik az 
embereket és a készülék sérüléseihez vezethetnek. Ennek 
figyelmen kívül hagyása esetén a készülék engedélye megszûnik!
A szellõzõnyílásokat nem szabad eltakarni vagy lezárni.Az 
égéslevegõ hozzááramlási területét a gázkondenzációs készülék 
felsõ oldalánál szabadon kell tartani.
A készülék közvetlen közelében ne tároljon robbanóképes vagy 
könnyen gyulladó anyagokat.

Veszély gázszag esetén! Gázszag esetén ne nyúljon a 
villanykapcsolókhoz! A helyiségeket azonnal és alaposan 
szellõztesse ki, és a gázoldali zárószerelvényt 
(zárószerelvényeket) zárja el. Ha a gázszag oka nem deríthetõ fel, 
akkor értesíteni kell a gázszolgáltató vállalatot.

Mérgezésveszély! A fûtõberendezésbõl származó vizet soha ne 
használja ivóvízként! Ez a lerakódások miatt szennyezett.
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Lefagyásveszély! A fûtõberendezés lefagyásának veszélye esetén 
azt ne kapcsolja le, hanem azt nyitott fûtõtest-szelepekkel 
legalább takarékos üzemmódban tovább mûködtesse. Csak ha 
fagyveszély esetén nem lehet fûteni, akkor kapcsolja ki a 
berendezést, és a kazánt, a melegvíz-tárolót és a fûtõtesteket 
ürítse le.
Leürített berendezés esetén a kazánt biztosítani kell a nem 
szándékos bekapcsolás ellen.
Figyelem! A gázkondenzációs készüléket csak tiszta égéslevegõvel 
rendelkezõ helyiségekben szabad telepíteni.. A beszívónyílásokon 
keresztól semmi esetre sem juthatnak idegen anyagok, mint pl. 
virágpor a készülék belsejébe!

A biztonsági szelep lefúvató vezetéke mindíg nyitva legyen, hogy a 
fûtési üzem alatt biztonsági okokból a víz ki tudjon áramolni. A 
biztonsági szelep üzemkészségét idõrõl idõre ellenõrizni kell.

2.3 CE-jelzés
A CE-jelzés azt jelenti, hogy a WGB 15-110 C/D, WBC 22/24 C és 
WBS 14-22 C sorozatú gázkondenzációs készülékek kielégítik az 
Európai Tanács  következõ irányelveinek követelményeit, amelyek 
a tagországok jogszabályainak harmonizálására szolgálnak: 90/
396/EWG (a gázkészülékekre vonatkozó irányelv), 73/23/EWG (a 
kisfeszültségre vonatkozó irányelv), 89/336/EWG (az 
elektromágneses összeférhetõségre vonatkozó irányelv).
A 89/336/EWG számú irányelv védelmi követelményeinek 
betartása csak a kazánok rendeltetésszerû üzeme mellett teljesül.
Be kell tartani az EN 55014 szerinti környezeti követelményeket.
Az üzemeltetés csak rendeltetésszerûen felszerelt burkolattal 
történhet.
A rendeltetésszerû elektromos földelést rendszeres 
felülvizsgálattal (pl. évenkénti karbantartással) kell biztosítani.
A készülékalkatrészek cseréjénél csak a gyártó által elõírt eredeti 
alkatrészeket szabad felhasználni. 
A gázkondenzációs készülékek mint kondenzációs kazánok 
teljesítik a 92/42/EWG számú hatásfok-irányelv alapvetõ 
követelményeit.
A gázkondenzációs készülékek emissziós értéke földgáz 
alkalmazásánál az 1996. 09. 07.-i, a kisteljesítményû 
tüzelõberendezésekre vonatkozó rendelet ( 1.BImSchV) 7.§ -a 
szerint kisebb, mint 80 mg/kWh NOX.
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3. Általános tudnivalók

3.1 A telepítési hellyel szembeni követelmények
A telepítési hely száraz és fagymentes legyen (0°C - 45°C).
A gázkészülék üzeménél az elõírt minimális távolságok nem 
módosíthatók. (lásd szerelési kézikönyv).
A készülék égéslevegõ-ellátásával és égéstermék-elvezetésével 
kapcsolatos megoldásokat csak a területileg illetékes 
kéményseprõipari közszolgáltatóval történt egyeztetés alapján 
módosíthatja. Ide tartoznak:
– a telepítési helyiség méretének csökkentése
– légtömör ablakok és külsõajtók utólagos beépítése
– az ablakok és a külsõajtók letömítése
– a szellõzõnyílások lezárása vagy eltávolítása
– a kémények letakarása 
A készülék felsõ részén a füstgáz-csonkon vizsgálónyílások 
találhatók a kéményseprõ számára. A vizsgálónyílások mindíg 
hozzáférhetõek legyenek. 

3.2 Korrózióvédelem

Figyelem! Az égéslevegõ nyílt égésterû üzem esetén mentes 
legyen a korrozív alkotórészektõl - különösen a fluor- és 
kloridtartalmú gõzöktõl, amelyeket például az oldó- és 
tisztítószerek, a hajtógázok, stb. tartalmaznak.
A hõtermelõknek az olyan mûanyagcsövekkel szerelt 
padlófûtéskhez való csatlakozásánál, amelyek a DIN 4726 szerint 
az oxigénnel szemben áteresztõnek minõsülnek, a 
berendezésrészek elválasztásához hõcserélõket kell alkalmazni.

3.3 A fûtõvízzel szembeni követelmények
A fûtõberendezés korróziós károsodásainak elkerülése céljából 
ivóvíz minõségû fûtõvizet kell alkalmazni, amely kielégíti a 2035 
számú VDI-irányelv ("A melegvizes fûtési berendezések 
károsodásainak elkerülése") követelményeit. 
Kémiai adalékanyagokat nem szabad alkalmazni.
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3.4 Az üzembehelyezés elõtt

Kioktatás a fûtésszerelõ részérõl
A gázkészüléket csak a fûtésszerelõtõl kapott kioktatás után 
helyezze üzembe. A fûtésszerelõ kötelessége a következõ:
– Megmutatni Önnek a gázkészülék minden biztonsági 

berendezését, és megmagyarázni azok mûködésmódját.
– Bemutatni Önnek minden olyan ellenõrzési megoldást, 

amelyeket az üzemeltetõnek magának kell elvégeznie.
– Informálni Önt azokról a karbantartási és tisztítási munkákról, 

amelyeket csak a fûtésszerelõnek szabad elvégeznie. 
– Informálni Önt a fûtõberendezés üzemére vonatkozó helyi 

elõírásokról.
Gyõzõdjön meg arról, hogy a fûtésszerelõ átadta Önnek az alábbi 
összes szükséges mellékletet: 
– Kezelési útmutató 
– Szerelési kézikönyv 
–  Az alkalmazott tartozékok kezelési útmutatói 
– Rövid leírás 
– Karbantartási füzet 
– Kitöltött check-lista az elsõ üzembehelyezésrõl, és a 

következõk nyugtázása a fûtésszerelõ cégszerû aláírásával:
Csak az aktuális szabvány szerint bevizsgált és jelölt alkatrészek 
lettek beépítve. A berendezés minden alkatrésze a gyártó 
elõírásai szerint lett beépítve.

A mellékleteket mindíg a gázkészülék, illetve a mindenkori 
tartozékok telepítési helyén õrizze.

3.5 A víznyomás ellenõrzése
Ellenõrizze a fûtõberendezés víznyomását. Túl kis víznyomás 
esetén a fûtõberendezést fel kell tölteni. (a maximális, a 
berendezéshez illeszkedõ értéket a fûtésszerelõ bejelöli a 
manométeren.)

3.6 A melegvíztároló ellenõrzése
A melegvíztermelõvel rendelkezõ berendezések esetén azt vízzel 
fel kell tölteni. Ezenkívül biztosított legyen a hidegvíz 
hozzááramlása.
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4. A WGB, WBC, WBS áttekintése

4.1 Átnézeti rajz

Minden további mûszaki adatot, méretet és kapcsolási vázlatot 
megtalál a szerelési kézikönyvben. 

i

1

2

4

5

3

1 A kezelõmezõ fedele 4 Égéstermékcsonk vizsgálónyílásokkal

2 Kezelõmezõ 5 Gyorslégtelenítõ

3 Rövid leírás a fiókban
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5. Kezelés
5.1 Kezelõelemek

Ábra 1:  Kezelõelemek

Reteszfeloldó gomb
tüzelési automatika

Manométer

Üzemkapcsoló

Fûtési üzem üzemmódgombMelegvíztermelõ üzem üzemmódgomb

Display

OK-gomb
(nyugtázás)

Információs 
gomb

Kéményseprõ-
gomb

ESC-gomb
(megszakítás)

Forgógomb

Szabályozási-
kezelõegység
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5.2 Kijelzés

A kijelzett szimbólumok jelentése

 Fûtés komfortos parancsolt értékre

Fûtés csökkentett parancsolt értékre

 Fûtés fagyvédelmi parancsolt értékre

Futó folyamat

Vakációs funkció aktív

Hivatkozás az 1. vagy 2. fûtési körre

Karbantartási jelzés

Hibajelzés

INFO információs szint aktív

PROG beállítási szint aktív

ECO fûtés kikapcsolva (nyári/téli átkapcsoló-
automatika vagy a fûtéskorlátozó automatika aktív)

Ábra 2:  Szimbólumok a display-n

sRE081A
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5.3 Kezelés

A fûtési üzem beállítása 

A fûtési üzem üzemmódgombbal tud váltani a fûtési üzem üzem-
módjai között. A választott beállítást az üzemmód szimbólum alat-
ti vonal jelzi.

Automatikus üzem – Fûtési üzem az idõprogram szerint
– Hõmérsékleti parancsolt értékek  vagy  az idõprogram 

szerint
– A védelmi funkciók (fagyvédelem, túlhevülés elleni védelem) 

aktívak.
– Nyári/téli átkapcsoló automatika (automatikus átkapcsolás a 

fûtési üzem és a nyári üzem között egy bizonyos külsõ hõmér-
sékletnél)

– Napi fûtéskorlátozó automatika (a fûtési üzem és a nyári üzem 
közti automatikus átkapcsolás, ha a külsõ hõmérséklet meghal-
adja a helyiséghõmérséklet parancsolt értékét).

Folyamatos üzem  
vagy 

– Fûtési üzem idõprogram nélkül
– A védelmi funkciók aktívak
– A nyári/téli átkapcsoló automatika nem aktív a komfortos pa-

rancsolt értékkel való folyamatos fûtésnél.
– A napi fûtéskorlátozó automatika nem aktív a komfortos pa-

rancsolt értékkel való folyamatos fûtésnél.

Védelmi üzem  – Nincs fûtési üzem
– Hõmérséklet a fagyvédelem szerint
– A védelmi funkciók aktívak
– A nyári/téli átkapcsoló automatika aktív.
– A napi fûtéskorlátozó automatika aktív.

A melegvíztermelõ üzem beállítása 
➜ Bekapcsolva:

A melegvíz a választott kapcsolási programnak megfelelõen kés-
zül.

➜ Kikapcsolvat:
A melegvíztermelés deaktiválva van.

Melegvíz-komfortfunkció (csak az EcoTherm Plus WBC-nél) 
A melegvíz-komfortfunkció a WBC-nél elore be van állítva, és azt 
a display bal felso sarkában két vonal jelzi ki. Aktivált melegvíz-
komfortfunkció esetén a lemezes hocserélot a melegvíz komfortos 
parancsolt értékén tartjuk. Ha egyszer megnyomjuk a melegvízü-
zem üzemmódgombot, akkor a komfortfunkciót kikapcsoljuk, az 
eco-funkciót pedig bekapcsoljuk. Ennél a lemezes hocserélot nem 
tartjuk a melegvíz komfortos parancsolt értékén, azonban a me-
legvíztermelés ennek ellenére aktív marad. A display bal felso sar-
kában ilyenkor egy vonal látható. Ha kétszer megnyomjuk a 
melegvízüzem üzemmódgombot, akkor a melegvíztermelést ki-
kapcsoljuk. A display bal felso sarkában ilyenkor vonal nem 
látható. 

Auto
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A helyiség parancsolt értékének beállítása 

➜ Komfortos parancsolt érték 
A komfortos parancsolt értéket közvetlenül a forgógombbal 
állítjuk nagyobbra (+) vagy kisebbre (-).

➜ Csökkentett parancsolt érték 
A csökkentett parancsolt értéket a következõképpen állítjuk 
be:
 –  Nyomja meg az (OK) nyugtázó gombot.
 –  Válassza ki a fûtési kört.
 –  Válassza ki a csökkentett parancsolt érték paramétert.
 –  A forgógombbal állítsa be a csökkentett parancsolt értéket.
 –  Újra nyomja meg az (OK) nyugtázó gombot.

A fûtési kör üzemmódgomb megnyomásával a programozó- vagy in-
formációs szintrõl újra az alapkijelzésbe jut vissza..

Információk kijelzése 
Az információs gomb megnyomásával kölönbözõ hõmérsékletek és 
jelzések hívhatók le, pl.:
• Helyiség- és külsõ hõmérséklet 
• Hiba- vagy karbantartási jelzések

Ha nincs hiba és nincs karbantartási jelzés sem, akkor ezek az in-
formációk nem kerülnek kijelzésre.

Hibajelzés Ha a display-n megjelenik a   hibajelzés, akkor a berendezésben 
hiba lépett fel. Az információs gomb megnyomásával a hibára 
vonatkozó további adatok hívhatók le (lásd hibakód-táblázat).

Karbantartási jelzés Ha a display-n megjelenik a   karbantartási jelzés, akkor van 
karbantartási jelzés, vagy a berendezés különleges üzemben van.
Az információs gomb megnyomásával további adatok hívhatók le 
(lásd karbantartásikód-táblázat).
Gyári beállításban a karbantartási jelzés nem aktív.

Kéményseprõ-
funkció 

A  kéményseprõ-gombbal aktiválhatjuk, illetve deaktiválhatjuk 
a kéményseprõ-funkciót. Az aktivált különleges funkciót a display-
n a  szimbólum jelzi.

A gyári beállítások helyreállítása 
A gyári beállításokat a következõképpen állíthatjuk helyre:
– A fûtésszerelõ beállítási szinten hívja le a  31 programszámot.
– A bállítást módosítsa igen-re, és várja meg amíg a beállítás újra 

nem-re vált. 
– Az ESC gomb megnyomásával lépjen ki a menübõl.
A paraméterek módosítására vonatkozó információkat a Programo-
zás címû fejezetben talál. 
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6. Üzembehelyezés
Veszély! Az elsõ üzembehelyezést csak egy erre feljogosított 
fûtésszerelõ végezheti el! A fûtésszerelõ ellenõrzi a vezetékek 
tömörségét, és minden szabályozó-, vezérlõ- és biztonsági 
berendezés rendeltetésszerû mûködését, valamint megméri a 
tüzeléstechnikai értékeket. Szakszerûtlen kivitelezés esetén 
fennáll a személyek fokozott sérülésének, és a környezet és az 
anyagi javak fokozott károsodásának a veszélye!
Figyelem! Erõs porképzõdés esetén, ami például építési 
munkáknál fordul elõ, a gázkészüléket nem szabad 
üzembehelyezni. A készülék ilyenkor károsodást szenvedhet! 

6.1 A víznyomás ellenõrzése
Figyelem! A bekapcsolás elõtt ellenõrizze, hogy a manométer 
elégséges víznyomást jelez-e ki.A víznyomás értéke kb. 1,5 bar 
legyen. 
• 0,5 bar alatt: Töltsön vizet utána (lásd 34. oldal).

Figyelem! Ügyeljen a berendezés maximálisan megengedett 
nyomására (lásd 3.5 a 10. oldal)!

• 2,5 bar fölött: A gázkondenzációs készüléket ne helyezze 
üzembe. Engedjen ki vizet (lásd 37. oldal). 
Figyelem! Ügyeljen a berendezés maximálisan megengedett 
nyomására (lásd 3.5 a 10. oldal)!

• Ellenõrizze, hogy biztonsági szelep lefúvató vezetéke alatt a 
felfogóedény rendelkezésre áll-e. Ez fogja fel a túlnyomásnál 
kilépõ fûtõvizet.

6.2 Bekapcsolás
Forrázásveszély! A biztonsági szelep lefúvató vezetékébõl rövid 
ideig forróvíz áramolhat ki. 

1. Kapcsolja be a  fûtési vészkapcsolót

2. Nyissa ki a gázoldali zárószerelvényt
3. Nyissa ki a kezelõmezõ fedelét, és a kezelõmezõn kapcsolja be 

a kazán üzemkapcsolóját

4. A szabályozó-kezelõegységen a fûtési üzem üzemindítás 
gombjával válassza ki az automatikus üzem  üzemmódot

5. A szabályozó-kezelõegység forgógombjával állítsa be a kívánt 
helyiséghõmérsékletet.

Auto
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6.3 Hõmérsékletek a fûtéshez és a melegvíztermeléshez
A fûtés és a melegvíztermelés hõmérsékleteinek beállításánál a 
Programozás címû fejezetben lévõ adatokat figyelembe kell venni.
a melegvíztermeléshez 55°C beállítását javasoljuk.

6.4 Egyéni idõprogram
A standard beállításokkal a gázkészüléket minden további beállítás 
nélkül üzembe lehet helyezni. 
Pl. egy egyéni idõprogram beállításához kérjük a Programozás 
címû fejezet figyelembevételét.
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7. Programozás
A beépítés után beprogramozást kell végezni. 

7.1 Eljárás a programozásnál
A beállítási szintek és a menüpontok kiválasztása a végfelhasználó 
és a fûtésszerelõk részére a következõ grafika alapján történik:

Ábra 3:  A beállítási szintek és menüpontok kiválasztása

Beállítási szintek:

Végfelhasználó (V)

Beüzemelés (B)
beleértve a végfelhasználót (V)

Tervezõ (T)
beleértve a végfelhasználót  (E)  és az 
beüzemelést (I)

OEM
Tartalmaz minden más beállítási szintet, és 
jelszóval van védve.

Alapkijelzés

Kb. 3 másodpercig nyomni, amíg a display-n  a Végfelhasználó kijelzés meg nem jelenik.

Menüpontok:

Time of day and date
Kezelõ rész
Vezeték nélküli
1. fûtési kör idõprogram
2. fûtési kör idõprogram 
Idõprogram 3/HCP
Idõprogram 4/HMV
Szabadság fûtési kör 1
Szabadság fûtési kör 2
Fûtési kör 1
Fûtési kör 2
Fûtési kör P
Használati melegvíz
Kazán
HMV tároló
Konfiguráció
LPB-System
Hiba
Szerviz/speciális mûködés
Bemenet/kimenet teszt
Állapot
Hõterm. hibakeresés
Fogyasztó hibakeresés

A beállítási szint és a programozás kiválasztásától függõen nem minden menüpont látható!

Kazán hõmérséklet

megnyomni

információs gomb
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7.2 A paraméterek módosítása 
Azokat a beállításokat, amelyeket nem közvetlenül a 
kezelõmezõben módosítunk, a beállítási szinten kell elvégezni. 

Az alapvetõ programozási folyamatot a következõkben az óraidõ és 
a dátum beállítása példáján mutatjuk be.

Alapkijelzés:

 megnyomni.

A  -val az Time of day and date 

menüpontot kiválasztani.

A kiválasztást a -val nyugtázni.

 A -val az Óra/perc menüpontot 

kiválasztani.

A kiválasztást -val nyugtázni.

 A -val az órabeállítást megtenni (pl. 

15 óra).

A beállítást -val nyugtázni.

 A -val a percbeállítást megtenni. (pl. 

30 perc).

Kazán hõmérséklet

Kezelõ rész
Time of Day and date

Time of day and date

Óra / perc

Time of day and date

Óra / perc

Time of day and date

Óra / perc
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Az ESC-gomb megnyomásával az elõzõ menüpontot hívjuk be, 
anélkül, hogy az elõzõleg módosított értékeket átvennénk.
Ha kb. 8 percig nem hajtunk végre beállítást, akkor automatikusan 
az alapkijelzés kerül behívásra, anélkül hogy az elõzõleg 
módosított értékeket átvennénk.

7.3 Beállítási táblázat 

• A beállítási táblázatban nem minden, a display-n kijelzett 
paraméter van felsorolva.

• A berendezés konfigurációja szerint nem minden, a beállítási 
táblázatban felsorolt paraméter van a display-n kijelezve.

• Hogy eljusson a végfelhasználó (V), nyomja meg az OK-gombot.

A beállítást -val nyugtázni. 

Nyomja meg a fûtési kör üzemmódgombot, 

hogy visszatérjen az alapkijelzésre. 

 

Time of day and date

Óra / perc

Kazán hõmérséklet

1. táblázat: A paraméterek beállítása

Funkció Prog.-
Nr.

Einstell
-ebene 

1)
Standardwert

Geänd
erter
Wert

Time of day and 
date

Óra / perc 1 V 00:00 (h:min)
Nap / hónap 2 V 01.01 (nap.hónap)
Év 3 V 2004 (év)

Kezelõ rész
Nyelv 20 V Magyar

1. fûtési kör idõprogram
Elõválasztás

Szo-V | Hét-Pén | Szombat - Vas | Hét | Kedd | Szer | 
Csüt | Pén | Szombat | Vasárnap

500 V Szo-V

1. fázis be 501 V 06:00 (h/min)
1. fázis ki 502 V 22:00 (h/min)
2. fázis be 503 V --:-- (h/min)
2. fázis ki 504 V --:-- (h/min)
3. fázis be 505 V --:-- (h/min)
3. fázis ki 506 V --:-- (h/min)
Alapértékek

Nem | Igen 516 V Nem
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2. fûtési kör 
idõprogram A paraméterek csak akkor láthatók, ha van 2. fûtési kör!

Elõválasztás
Szo-V | Hét-Pén | Szombat - Vas | Hét | Kedd | Szer | 
Csüt | Pén | Szombat | Vasárnap

520 V Szo-V

1. fázis be 521 V 06:00 (h/min)
1. fázis ki 522 V 22:00 (h/min)
2. fázis be 523 V --:-- (h/min)
2. fázis ki 524 V --:-- (h/min)
3. fázis be 525 V --:-- (h/min)
3. fázis ki 526 V --:-- (h/min)
Alapértékek

Nem | Igen 536 V Nem

Idõprogram 3/HCP
Elõválasztás

Szo-V | Hét-Pén | Szombat - Vas | Hét | Kedd | Szer | 
Csüt | Pén | Szombat | Vasárnap

540 V Szo-V

1. fázis be 541 V 06:00 (h/min)
1. fázis ki 542 V 22:00 (h/min)
2. fázis be 543 V --:-- (h/min)
2. fázis ki 544 V --:-- (h/min)
3. fázis be 545 V --:-- (h/min)
3. fázis ki 546 V --:-- (h/min)
Alapértékek

Nem | Igen 556 V Nem

Idõprogram 4/HMV
Elõválasztás

Szo-V | Hét-Pén | Szombat - Vas | Hét | Kedd | Szer | 
Csüt | Pén | Szombat | Vasárnap

560 V Szo-V

1. fázis be 561 V 05:00 (h/min)
1. fázis ki 562 V 22:00 (h/min)
2. fázis be 563 V --:-- (h/min)
2. fázis ki 564 V --:-- (h/min)
3. fázis be 565 V --:-- (h/min)
3. fázis ki 566 V --:-- (h/min)
Alapértékek

Nem | Igen 576 V Nem

Szabadság 
fûtési kör 1

Indítás 642 V --.-- (nap.hónap)
Vége 643 V --.-- (nap.hónap)
Mûködési szint

Fagyvédelem | Csökkentett 648 V Fagyvédelem

Szabadság 
fûtési kör 2 A paraméterek csak akkor láthatók, ha van 2. fûtési kör!

Indítás 652 V --.-- (Tag.Monat)
Vége 653 V --.-- (Tag.Monat)
Mûködési szint

Fagyvédelem | Csökkentett 658 V Csökkentett

Fûtési kör 1
Komfort alapjel 710 V 20.0°C
Csökkentett alapjel 712 V 18.0°C
Fagyvédelem alapjel 714 V 10.0°C
Fûtési görbe meredekség 720 V 1.50

Funkció Prog.-
Nr.

Einstell
-ebene 

1)
Standardwert

Geänd
erter
Wert
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Nyári/téli fûtési határ 730 V 20°C
Fûtési kör 2

Komfort alapjel 1010 V 20.0°C
Csökkentett alapjel 1012 V 18.0°C
Fagyvédelem alapjel 1014 V 10.0°C
Fûtési görbe meredekség 1020 V 1.50
Nyári/téli fûtési határ 1030 V 20°C

HMV
Névleges alapjel 1610 V 55°C

Hiba
Software hibakeresõ kód 6705 V
Égõ szab.fázis kizáró poz. V

Szerviz/speciális mûködés
Üzenet 7001 V 0
Üzenet nyugtázása 7010 V 0
Kézi vezérlés

Ki | Be 7140 V Ki

Hõterm. hibakeresés
Szolár hõterm. Üzemóra 8530 V 0 h

Info
Hiba üzenet V
Software hibakeresõ kód V
Üzenet V
Kézi vezérlés állapot V
Szabályozó stop alapjel V
Padló szárítás akt.alapjel V
Padló szárítási napok V
Helyiséghõmérséklet V
Helyiséghõmérséklet min V
Helyiséghõmérséklet max V
Kazán hõmérséklet V
HMV hõmérséklet 1 V
Kollektor hõmérséklet 1 V
Kazán álapot V
Szolár állapot V
HMV álapot V
Fûtési kör 1 állapot V
Fûtési kör 2 állapot V
Külsõ hõmérséklet V
Puffer hõm. 1 V
Helyiséghõmérséklet 1 V
Helyiséghõmérs. alapjel 1 V
Helyiséghõmérséklet 2 V
Helyiséghõmérs. alapjel 2 V
Égõ szab. állapot kijelzõ V

1)V = Végfelhasználó

Funkció Prog.-
Nr.

Einstell
-ebene 

1)
Standardwert

Geänd
erter
Wert
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7.4 A programozás funkciói

Time of day and date

A szabályozás egy éves órával rendelkezik, amelyen beállíthatók az 
óraidõ, a nap/hónap és az év. Azért, hogy a fûtési programok az 
elõzetesen elvégzett programozás szerint fussanak le, az óraidõt 
és a dátumot elõzõleg pontosan be kell állítani. 

Lépés Funkció

1 Hívja be a Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2 Az Time of day and date behívása 
(Programszám 1)

3 Az Óra/perc behívása

4 Állítsa be az órát

5 Állítsa be a percet.

6 A Nap/hónap behívása (Programszám 2)

7 Állítsa be a hónapot

8 Állítsa be a napot

9 Az Év behívása (Programszám 3)

10 Állítsa be az évet.

11
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból
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Idõprogramok

Fûtési körönként max. 3 fûtési idõszak állítható be, amelyek az 
Idõprogram-elõválasztás alatt beállított napokon aktívak. A fûtési 
idõszakokban a fûtés a beállított komfortos parancsolt értékre 
történik. A fûtési idõszakokon kívül a fûtés csökkentett parancsolt 
értékre történik. 

Mielõtt az idõprogramot beállítja, ki kell választani azokat az 
egyes napokat (hétfõ, kedd, stb.), vagy napcsoportokat (hétfõ - 
vasárnap, hétfõ - péntek, szombat - vasárnap), amelyeken az 
idõprogram aktív.  

A be- és kikapcsolási idõk 10 perces ütemekben állíthatók be. Az 
idõprogramok csak "Automatikus" üzemmódban aktívak. 
Helyiségszabályozó alkalmazása esetén a fûtési programok 
beállításai felülírásra kerülnek.
A melegvíztermelés idõpontjait a 4/melegvíz idõprogramban kell 
beállítani. Komfort-okoból kifolyólag a melegvíztermelés 
kezdete kb. 1 órával a fûtés kezdete elõtt legyen!

Lépés Funkció

1 Hívja be a  Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2

Választható módon
1.fûtési kör idõprogram, 
2.fûtési kör idõprogram, 
Idõprogram 3/HCP vagy 
Idõprogram 4/HMV 
behívni.

3 Elõválasztás behívni (Programszám 500, 
520, 540, 560).

4 Válassza ki az egyes napokat vagy 
napcsoportokat.

5 1. fázis be behívni (Programszám 501, 
521, 541, 561).

6 Állítsa be a bekapcsolási idõt.

7 1. fázis ki behívni (Programszám 502, 522, 
542, 562).

8 Állítsa be a kikapcsolási idõt.

9 Hasonló módon végezze el a beállításokot a  2 és 3 fûtési 
körökre.

10
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból.
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Vakációs programok

A vakációs programokkal a fûtési körök egy bizonyos vakációs 
idõszakban egy kiválasztható üzemszintre (fagyvédelmi parancsolt 
érték, vagy csökkentett parancsolt érték) állíthatók be.

A vakációs programok csak az "Automatika" üzemmódban aktívak.

Lépés Funkció

1 Hívja be a Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2
Választható módon
Szabadság fûtési kör 1 vagy 
Szabadság fûtési kör 2
behívni

3 Indítás behívni (Programszám 642, 652)

4 Állítsa be a hónapot.

5 Állítsa be a  napot.

6 Vége behívni (Programszám 643, 653)

7 Állítsa be a hónapot

8 Állítsa be a  napot

9 Mûködési szint behívni
(Programszám 648, 658)

10 Üzemszint (Fagyvédelem vagy Csökken-
tett) kiválasztani

11
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból
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A helyiséghõmérséklet parancsolt értékei

A helyiséghõmérséklet parancsolt értékei a komfortos parancsolt 
értékhez, a csökkentett parancsolt értékhez (a helyiséghõmérséklet 
csökkentése a másodlagos használati idõkben, mint például éjjelente, 
vagy távollét esetén) és a fagyvédelmi parancsolt értékhez (a  
helyiséghõmérséklet túlzott lecsökkenésének megakadályozása) 
függetlenül állíthatók be a fûtési körökhöz.

Lépés Funkció

1 Hívja be a  Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2
Választható módon
1. Fûtési kör vagy 
2. Fûtési kör 
kiválasztani

3 Komfort alapjel behívni
(Programszám 710, 1010)

4 Állítsa be a komfort alapjel

5 Csökkentett alapjel behívni (Programszám 
712, 1012)

6 Állítsa be a csökkentett alapjel

7 Fagyvédelem alapjel behívni
(Programszám 714, 1014)

8 Állítsa be a fagyvédelem alapjel

9
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból
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A fûtõberendezés fûtési viselkedésének illesztése

Az elõremenõ hõmérséklet külsõhõmérséklettõl függõ automatikus 
beállítása a gázkészülék szabályozási jelleggörbéjének 
meredeksége szerint történik. Ezt az üzembehelyezésnél a 
fûtésszerelõ elõzetesen beállítja (Alapbeállítás: 1,5). 
➜ A következõ érvényes: Minél kisebb a külsõhõmérséklet, annál 

nagyobb az elõremenõ hõmérséklet. 
Egy bizonyos helyiséghõmérséklet eléréséhez szükséges elõremenõ 
hõmérséklet függ a fûtõberendezéstõl és az épület 
hõszigetelésétõl.
Ha azt állapítja meg, hogy a termelt hõenergia mennyisége nem 
felel meg az Ön igényeinek, akkor módosítsa a szabályozási 
jelleggörbét. Az Ön berendezése fûtési viselkedésének pontos 
illesztését a szabályozási jelleggörbe lépésenkénti felfelé vagy 
lefelé való módosításával éri el.

Példa: A szabályozási jellegörbe meredeksége „1,5“-re van 
beállítva. A külsõhõmérséklet 0°C: 
A gázkészülék a fûtõvizet kb. 50°C elõremenõ hõmérsékletre fûti 
fel, hogy elérjük a 20°C helyiséghõmérsékletet. 
➜ Ennek ellenére Ön hideget érez. Állítsa a szabályozási jelleggörbét „2“-

re. A gázkészülék a fûtõvizet kb. 60°C elõremenõ hõmérsékletre fûti 
fel, hogy elérjük a beállított 20°C helyiséghõmérsékletet.
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A jelleggörbe beállítását lépésenként végezze el, amíg az 
optimális eredményt el nem éri az Ön komfortérzetére 
vonatkozóan. A fûtõberendezések lomhán viselkednek! Ezért 
mindíg várjon néhány napot, amíg a jelleggörbét újra elállítja.

Nyári-/télifûtési határhõmérséklet

A nyári-/téli fûtési határhõmérsékletre beállított hõmérsékletnél a 
fûtés nyári- illetve téli üzemre kapcsol át.
A hõmérséklet változása révén az éves fûtési idõszakok 
megrövidülnek vagy meghosszabbodnak.
➜ A hõmérsékletérték növelésének következménye a korábbi 

átkapcsolás a téli üzemre és a késõbbi átkapcsolás a nyári 
üzemre.

➜ A hõmérsékletérték csökkentésének következménye a késõbbi 
átkapcsolás a téli üzemre; a nyári üzemre való átkapcsolás 
korábban történik.

Lépés Funkció

1 Hívja be a  Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2
Választható módon 
1. Fûtési kör vagy 
2. Fûtési kör 
kiválasztani

3 Fûtési görbe meredekség behívni
(Programszám 720, 1020)

4 Állítsa be a jelleggörbe meredekségét

5
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból

Lépés Funkció

1 Hívja be a Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2
Választható módon
1. Fûtési kör vagy
2. Fûtési kör
kiválasztani

3 Nyári-/téli fûtési határhõmérséklet 
behívni (Programszám 730, 1030)

4 Állítsa be a hõmérsékletet

5
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból
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Melegvíz-hõmérséklet

A melegvízhõmérséklet névleges parancsolt értékével beállíthatja, 
hogy a melegvíz a normál használathoz mennyire legyen 
elõmelegítve (pl. 55°C).

A hõtermelõ diagnózisa

A szoláris nyereség üzemórái paraméter kijelzése diagnózis 
céljából egy szolárberendezés bekötése esetén.

Lépés Funkció

1 Hívja be a  Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2 HMV behívni

3 Névleges alapjel behívni 
(Programszám 1610)

4 Állítsa be a kívánt melegvízhõmérséklet 
parancsolt értékét

5
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból

Lépés Funkció

1 Hívja be a  Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2 A Hõterm. hibakeresés behívni

3 A Szolár hõterm. Üzemóra behívni 
(Programszám 8530)

4
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból
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Hibajelzés

Ha a display-n megjelenik a hibajelzés, , akkor a berendezésben 
hiba lépett fel. Az információs gomb megnyomásával a hibára 
vonatkozó további adatok hívhatók be (lásd hibakód-táblázat).

Karbantartási jelzés

Ha a display-n megjelenik a karbantartási jelzés, , akkor 
karbantartás elvégzésére van szükség, vagy a berendezés 
különleges üzemben van. Az információs gomb megnyomásával 
további adatok hívhatók be (lásd karbantartásikód-táblázat). 

A jelzés nyugtázása

A végfelhasználónak lehetõsége van arra, hogy a megjelenõ 
karbantartási jelzést nyugtázza. A jelzés ezt követõen az egész 
rendszerben törtésre kerül.

Kézi vezérlés

A kézi üzem aktiválása. Kézi üzemben a kazánt a kézi üzemre 
vonatkozó parancsolt értékre szabályozzuk. Minden szivattyú 
bekapcsol. A további követelmények, mint pl. a melegvíz-termelés 
megtagadásra kerülnek!

Lépés Funkció

1 További információk behívása a 
hibajelzéshez (lásd hibakód-táblázat)

Lépés Funkció

1
További információk behívása a 
karbantartási jelzéshez 
(lásd karbantartásikód-táblázat) 

Lépés Funkció

1 Hívja be a Végfelhasználó felhasználói 
szintet

2 Szerviz/speciális mûködés behívni

3 Üzenet nyugtázása behívni
(Programszám 7010)

4  „1“ paraméter (nyugtázás) kiválasztani

5
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból

Lépés Funkció

1 Hívja be a Végfelhasználó beállítási 
szintet

2 Szerviz/speciális mûködés behívni
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Info

Különbözõ információs értékek kerülnek kijelzésre, ezek az 
üzemállapottól függenek. Ezen túlmenõen a statisztika révén 
szerezhetünk információt (lásd lenn).

Kazán álapot A következõ jelzések a Kazán lehetségesek:

Szolár állapot A következõ jelzések a Szolár lehetségesek:

HMV álapot A következõ jelzések a HMV lehetségesek:

Fûtési kör 1/2 állapot A következõ jelzések a Fûtési kör lehetségesek:

3 Kézi vezérlés behívni 
(Programszám 7140)

4 Válassza ki a "Be" paramétert

5
Fûtési kör 
üzemindítás 
gomb

Lépjen ki a programozásból

Kijelzés A következõtõl függ

--- Normál üzem

Hiba

Korlátozó aktiválódott

Kézi vezérlés aktív Kézi vezérlés aktív

Kém.seprõ f. teljes terhelés Kéményseprõ funkció aktív

Letiltva pl.H1 bemenet

Fagyvédelmi üzem

Kijelzés A következõtõl függ

--- Nem létezik

Kézi vezérlés aktív Kézi vezérlés aktív

Hiba

Koll.fagyvédelem aktív A kollektor túl hideg

Visszahûtés aktív A visszahûtés a kollektoron át aktív

Max.tároló hõm.elérve A tároló a biztonsági hõmérsékletig felfûtve

Túlhõm. védelem aktív Kollektor túlhõm.védelem és szivattyú ki

HMV töltés

Radiation insufficient

Kijelzés A következõtõl függ

--- Nem létezik

Kézi vezérlés aktív Kézi vezérlés aktív

Push, legionella setp

Push, nominal setp

Leg.ell.véd.töltés alapjel Legionella elleni védelem aktív

Töltés névl.alapjel

Töltés csökk.alapjel

Feltöltve, max.tár.tart.hõm.

Feltöltve, max.töltési hõm.

Feltöltve, legi.elleni véd.hõm

Feltöltve, névleges hõm.

Feltöltve, csökkentett hõm.

Kijelzés A következõtõl függ

--- Nincs fûtési kör

Kézi vezérlés aktív Kézi vezérlés aktív

Padló szárítás aktív Padló szárítás aktív

Opt.ind.szab.+felfûtés

Optimum start control

Gyors felfûtés

Komfort fûtési mód Kapcsolási program, mûködési mód, occupancy button

Leállítás optimalizálás
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WGB, WBC, WBS 31

Csökkentett fûtési mód Kapcsolási program, szabadság program, mûködési mód, occupancy 
button, H1

Helyiség fagyvédelem aktív Szabadság program, mûködési mód, H1

Nyári üzem

24-órás Gazd.mód aktív

Visszaállítás csökkentés Kapcsolási program, szabadság program, mûködési mód, occupancy 
button, H1

Fagyvédelem visszaállítás Szabadság program, mûködési mód, H1

Helyiséghõmérs. korlátozás

Kijelzés A következõtõl függ
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8. Zavarok - okok és elhárítások

8.1 A zavarok táblázata

Zavar Ok Elhárítás 

A gázkondenzációs 
készülék nem 
kapcsol be

Nincs feszültség a 
gázkondenzációs készüléken

• Ellenõrizze a gázkondenzációs 
készülék üzemkapcsolóját, a 
fõkapcsolót és a biztosítékot

Nincs kielégítõ gázhozzávezetés

• Ellenõrizze a gázkondenzációs 
készülék fõelzárócsapját és 
gázelzáró szerelvényeit, és 
szükség esetén teljesen nyissa ki 
azokat.

A fûtõberendezés és a 
melegvíztermelés nem igényel 
hõenergiát 

• Az üzemmódválasztó kapcsoló    
AUTO-n áll?

A nap/óraidõ rosszul van 
beállítva

• A kezelõegységen korrigálja a 
napot/óraidõt

A külsõ hõmérséklet elérte a 
nyári-/téli átkapcsolást

• Módosítsa a külsõ hõmérsékletet 
a nyári-/téli átkapcsoláshoz, 
módosítsa a szabályozási 
jelleggörbét, vagy kapcsoljon át 
tartós üzemre

A 
helyiséghõmérséklet 
nem helyes

A parancsolt értékek rosszul 
vannak beállítva

• Ellenõrizze a parancsolt 
értékeket

A beállításokat automatikus 
üzemben a helyiségtermosztát 
felülírta

• Korrigálja a beállításokat

A fûtési program nem megfelelõ

• Ellenõrizze a hét napját, az 
óraidõt és a dátumot, és szükség 
esetén korrigálja azokat

• Módosítsa a fûtési programot

A melegvíz nem 
melegszik fel

A melegvíz tényleges parancsolt 
értéke túl kicsire van állítva.

• Ellenõrizze, és szükség esetén 
növelje meg a melegvíz 
névleges parancsolt értékét

A melegvíztermeléses üzem 
nincs aktiválva

• Aktiválja a melegvíztermeléses 
üzemet

Zavarlekapcsolás Lásd Hibakód-táblázat
• Oldja fel a reteszt
• Ismételt lekapcsolás esetén 

hívjon fûtésszerelõt
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8.2 Zavarkód-táblázat
A következõkben a hibakód-táblázat kivonatát közöljük. További 
kijelzett hibakódok esetén kérjük értesítse a fûtésszerelõt.,

8.3 Karbantartásikód-táblázat

Hibakód Hibaleírás Magyarázatok/okok
10 A külsõhõmérséklet-érzékelõ rövidzárlata/

szakadása
• Ellenõrizze a külsõhõmérséklet-érzékelõ vezetékét
• Értesítse a fûtésszerelõt

50 A melegvízérzékelõ rövidzárlata/szakadása • Ellenõrizze a melegvízérzékelõ vezetékét
• Értesítse a fûtésszerelõt

110 A készülék túlhevült, a biztonsági 
hõmérsékletkorlátozó lekapcsolt

• Hagyja a készüléket lehülni, és újból indítsa el a 
"reteszfeloldás" gombbal 

• Ha a hiba újból jelentkezik, éretesítse a fûtésszerelõt
111 A szivattyú elromlott, vagy a termosztatikus 

szelepek el vannak zárva, és a hõmérsékletõr 
kioldott

• Nyissa ki a termosztatikus szelepeket
• Ha a hiba újból jelentkezik, éretesítse a fûtésszerelõt

119 A víznyomáskapcsoló kioldott Ellenõrizze a víznyomást; túl alacsony víznyomás esetén töltsön 
utána vizet

133 A vezérlõ- és szabályozóközpont reteszelést 
hajtott végre
Lehetséges okok: Gázhiány, nincs gyújtás

• A kazánt a "reteszfeloldás" gombbal indítsa el újra 

• Pébégáz esetén: Ellenõrizze a tartálytöltetet
• Ha a hiba újból jelentkezik, éretesítse a fûtésszerelõt

154 A kazán reteszelve leállt.
Lehetséges okok: A keringtetett 
vízmennyiség túl kicsi, levegõs a rendszer

• Légtelenítse a fûtõtesteket
• Ellenõrizze a víznyomást, túl alacsony víznyomás esetén 

töltsön utána vizet
• Pébégáz esetén: Ellenõrizze a tartálytöltetet
• A kazánt a "reteszfeloldás" gombbal indítsa el újra 

180 A kéményseprõ-funkció aktív Deaktiválja a kéményseprõ-funkciót

Karbantartásikód A karbantartás leírása
1 Túllépte az égõ üzemóraszámát
2 Túllépte az égõindítások számát
3 Túllépte a karbantartási intervallumot
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8.4 Víz utántöltése
Csak ivóvízminõségû fûtõvizet töltsön utána Kémiai 
adalékanyagokat nem szabad alkalmazni. Kétséges esetben 
kérdezze meg a fûtésszerelõt.
Hogy a fûtõberendezésbe ne kerüljön levegõ: A tömlõ 
csatlakoztatása elõtt a vízcsapot lasssan nyissa meg, amíg a tömlõ 
teljesen meg nem telik vízzel.

Gyõzõdjön meg arról, hogy a zárószelepek (1) nyitva vannak. 
1. Az üzemkapcsolóval kapcsolja ki a gázkondenzációs készüléket
2. A fûtési visszatérõnlévõ kazántöltõ- és ürítõcsap védõsapkáját 

(2) vegye le
3. Csavarja fel a tömlõvéget (3) a kazántöltõ- és ürítõcsapra (2)
4. Tolja rá a víztömlõt 

Figyelem! Hogy a víznyomás a tömlõben ne növekedjen, ügyeljen 
a következõ sorendre: 

5. Elõször nyissa ki a kazántöltõ- és üríctõcsapot (2)
6. A berendezést 1,5 bar nyomásig töltse fel (lásd a manométert 

a készülék homlokoldalán) 

7. Elõször a vízcsapot zárja el, majd a kazántöltõ- és ürítõcsapot 
is (2) zárja

8. Vegye le a víztömlõt
9. A védõsapkát a kazántöltõ- és ürítõcsapra (2) újra helyezze fel 
10. A gázkondenzációs készüléket az üzemkapcsolóval újra 

kapcsolja be
11. Ellenõrizze a fûtõberendezés tömörségét: Vizsgálja meg, hogy 

a fûtõberendezésbõl valohol a házban víz nem csöpög-e ki

11

3

2

ManométerÜzemkapcsoló
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Ha a fûtõtestek nem melegszenek fel.: Légtelenítse a 
fûtõtesteket. 
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9. Tisztítás és karbantartás 

9.1 Tisztítás
A készüléket szükség esetén tisztítsa meg kívül. Ehhez csak enyhe 
tisztítószereket használjon, amelyek nem károsítják a felületi be-
vonatot.A készülék belsejében lévõ fûtõfelületek és égõ tisztítását 
fûtésszerelõnek kell elvégeznie. 

9.2 Karbantartás

Veszély! A karbantartási munkákat csak erre feljogosított fûtéss-
zerelõ végezheti. Ne próbálja meg a karbantartási munkák önálló 
elvégzését. Ezzel veszélyezteti magát és másokat.

Karbantartási szerzõdés

A WGB, WBC, WBS felülvizsgálata évenként ajánlott.Ha a felülviz-
sgálat során karbantartási munkák szükségességét állapították 
meg, akkor azokat igény szerint el kell végezni.

A következõket ajánljuk:
– A fûtõberendezést évenként legalább egyszer ellenõrizni és szük-

ség esetén karbantartani kell.
– Ennek elvégzésére kössön karbantartási szerzõdést egy fûtéssze-

relõ vállalkozással; így a gázkészülék hosszú élettartama, és a 
fûtõberendezés energiatakarékos és biztonságos üzeme bizto-
sításra kerül.

A gázkészülék infó-csomagjában egy karbantartási füzetet is talál. 
Töltesse ki és írassa alá ezt a fûtésszerelõvel.

A rögzített hiányosságokat és meghibásodásokat haladéktalanul 
háríttassa el.

Ha jön a kéményseprõ

A készüléken felül az égéstermékcsonkon vizsgálónyílások talál-
hatók a kéményseprõ számára (lásd 10. oldal). Az égéstermékcson-
kot tartsa mindíg hozzáférhetõ állapotban.

Kéményseprõ-funkció

A kéményseprõ-gombbal  aktiválhatja, illetve deaktiválhatja a 
kéményseprõ-funkciót. Az aktivált különleges funkciót a   szim-
bólum jelzi ki a display-n.
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10. Üzemenkívül-helyezés

10.1 A fûtõvíz lefúvatása

Figyelem! A biztonsági szelepet ne használja a fûtési áramkör 
leürítésére, mivel ezáltal a biztonsági szelep mûködése 
károsodhat! 

1. A gázcsap (3) lezárása a gázkondenzációs készüléken
2. A gázkondenzációs készüléken lévõ üzemkapcsoló kikapcsolása
3. A fõkapcsoló kikapcsolása

A fûtõvíz lefúvatása:
4. A fûtési elõremenõ- (3)/fûtési visszatérõ-zárószelepek 

lezárása (4). A gázkondenzációs készülék így le van választva a 
fûtési hálózatról. 

5. Csatlakoztasson egy-egy tömlõt a kazántöltõ- és 
ürítõcsapokhoz (1 és 5) a fûtési elõremenõn és a fûtési 
visszatérõn

6. Tegyen alá vödröt vagy más edényt
7. Nyissa ki a kazántöltõ- és ürítõcsapokat (1 és 5) a fûtési 

elõremenõn és fûtési visszatérõn, így a kazánvíz lefolyik
Figyelem! Biztosítsa a készüléket bakapcsolás ellen, például az 
üzemkapcsoló leragasztásával, amíg a berendezésben nincs víz! 
Ellenkezõ esetben a szivattyúk felforrósodnak és tönkremennek.

32 4

1

5
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10. Energiatakarékossági tippek

A BRÖTJE cég  gáztüzelésû hõtermelõi takarékos 
felhasználásukkal, és a rendszeres karnantartással elérhetõ 
optimális és energiatakarékos üzemükkel tünnek ki.
Az energiafelhasználásba Önnek is van beleszólása. Ezért a 
következõkben kap még néhány hasznos tippet, hogy hogyan tud 
még jobban spórolni.

10.1 A helyes fûtés

Helyiséghõmérséklet
• A helyiséghõmérsékletet ne állítsa a szükségesnél nagyobbra! 

Minden fok hõmérsékletnövelés az energiafelhasználást 6 %-kal 
növeli meg. 

• A helyiséghõmérsékleteket a mindenkori helyiséghasználathoz 
illessze. A fûtõtesteken lévõ termosztatikus szelepekkel a 
helyiségekben lévõ egyes fûtõtesteket egyedileg 
szabályozhatja.
Ajánlások a helyiséghõmérsékletekre:
Fürdõszoba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22°C — 24°C
Lakószobák . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20°C
Hálószobák . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16°C — 18°C
Konyha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18°C — 20°C
Folyosók / mellékhelyiségek. . . . . . . . . . . . . . . 16°C — 18°C

• Éjjelente és távollét esetén csökkentse a 
helyiséghõmérsékletet kb. 4°C - 5°C-szal. 

• Egyébként: A konyha fõzés esetén majdnem magától meleg 
lesz. Használja ki a tûzhely és a mosogatógép hulladékhõjét, 
hogy energiát takarítson meg.

• Kerülje el a termosztatikus szelepek állandó utánállítását! 
Határozza meg egyszer a termosztatikus szelepeknek azt a 
beállítását, amelynél eléri a kívánt helyiséghõmérsékletet. A 
termosztatikus szelep ezután automatikusan szabályozza a 
hõleadást.

• Fûtse a lakásának minden helyiségét!Ha egy helyiséget nem fût, 
mert azt ritkán használja, akkor az a szomszédos helyiségekbõl 
a falakon, födémeken és ajtókon keresztül mégis fûtési energiát 
von el. A másik helyiségek fûtõtestjei nem erre a terhelésre 
vannak méretezve, és így gazdaságtalanul üzemelnek.

• Ügyeljen arra, hogy a fûtõtesteket ne takarja el függönyökkel, 
szekrényekkel vagy hasonlókkal. Ezáltal különben rosszabb lesz 
a hõleadás a helyiség felé.

Idõjárásfüggõ fûtésszabályozás
A külsõhõmérséklet-érzékelõvel kombinált gázkészülék révén az 
Ön fûtõberendezését idõjárásfüggõen szabályozhatja. A 
gázkészülék csak annyi hõenergiát termel, amennyi a kívánt 
helyiséghõmérsékletek elkéréséhez szükséges. 
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A szabályozás idõprogramjai lehetõvé teszik az idõszaknak 
megfelelõ fûtést.Az Ön távolléte alatt és éjjelente a 
fûtõberendezés az Ön által megadottak szerint csökkentett 
üzemmódban mûködik.A téli és a nyári üzem közti, a 
külsõhõmérsékletrõl vezérelt átállás révén a fûtési üzem magas 
külsõhõmérsékleteknél automatikusan leáll. 

vSzellõzés 
A fûtött helyiségek rendszeres szellõztetése fontos a kellemes 
helyiségklíma szempontjából, és a fakakon történõ 
penészképzõdés elkerülése miatt. Fontos azonban a helyes 
szellõztetés is, hogy feleslegesen ne dobjon ki energiát és pénzt.
• Az ablakot teljesen nyissa ki, de 10 percnél ne tovább. Így a 

helyiség kihülése nélkül kielégítõ légcserét ér el.
 • Lökésszerû szellõztetés: Naponta többször 4 - 10 percre 

nyissa ki az ablakot.
 • Keresztszellõztetés: Naponta többször minden helyiségben 2 

- 4 percre nyissa ki az ablakokat és ajtókat.
A hosszabb ideig nyitott bukóablakoknak nincs értelme a 
szellõztetés szempontjából.

Karbantartás
• Végeztesse el a gázkészülék karbantartását a fûtési idény 

elõtt!Ha a gázkészüléket õsszel kitisztítják és karbantartják, 
akkor az a fûtési idényhez optimális állapotban van.

10.2 Melegvíztermelés

Melegvíz-hõmérséklet
A túl nagy vízhõmérséklet sok energiát igényel.
• A melegvíz-hõmérséklet parancsolt értékét ne állítsa 55°C-nál 

magasabbra. 
Ennél forróbb vízre rendszerint nincs szükség. Ezenkívül forróbb 
vízhõmérsékletek esetén (60°C fölött) fokozott vízkõlerakódás jön 
létre, amely káros hatással van az Ön tárolójának a mûködésére.

Melegvíz igény szerint
A szabályozás napi idõprogramjai lehetõvé teszik az idõszaknak 
megfelelõ melegvíztermelést, amely csak akkor történik meg, ha 
Önnek szüksége van melegvízre. 
• Ha Önnek hosszabb ideig nincs szüksége melegvízre, akkor a 

szabályozó kezelõegységén kapcsolja le a melegvíztermelést.

Egykaros keverõcsaptelep
• Ha hidegvizet akar vételezni, akkor az egykaros csaptelepet 

egészen ütközésig fordítsa "hideg" helyzetbe, mert különben 
melegvíz is kifolyik.
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12. Megjegyzés
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